
SEMI-AUTO SUMMER SPECIAL 2 - MILT SPARKS HOLSTERS 1911
GOVERNMENT MODEL, 5" BARREL LENGTH

Highly Concealable, Comfortable, All Day Carry

Classic inside the waistband holster offers optimum concealment and comfort.
Open top style for a quick draw; wet molded to an exact fit for excellent retention.
Steel reinforced top always remains open for easy, one hand reholstering.
Rough-side-out texture grips clothing to prevent holster from shifting. Protective
backflap prevents thumb safety from snagging on clothing; keeps slide from
digging into your ribs. Sewn-in leather sight channel. Belt loops feature secure,
one-way directional snaps. SIG P220-226 Holster does not fit guns with light rails.

Attributes

Name: MILT SPARKS HOLSTERS 1911 GOVERNMENT MODEL, 5" BARREL LENGTH
Manufacturer: MILT SPARKS HOLSTERS
Product no.: 728002191
Mfr. No.: NONE
Color: Tan
Hand: Right
Make: 1911
Material: Leather
Model: Government
Style: Inside The Waistband
Delivery weight: 0.136kg

Item details

Made in USA
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Sicherheitshinweis für SEMIAUTO SUMMER SPECIAL
2 MILT SPARKS HOLSTERS 1911 GOVERNMENT
MODEL, 5" BARREL LENGTH

Einleitung
Vielen Dank, dass du dich für das SEMIAUTO SUMMER SPECIAL 2 MILT SPARKS HOLSTERS für dein 1911
Government Model entschieden hast. Dieses Handbuch bietet wichtige Sicherheitsanweisungen und Richtlinien, um
die sichere und effektive Nutzung deines Holsters zu gewährleisten. Bitte lese dieses Handbuch sorgfältig durch,
bevor du es benutzt.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stelle immer sicher, dass die Feuerwaffe entladen ist, bevor du sie in das Holster einführst.
Bewahre dein Holster und die Feuerwaffe an einem sicheren Ort auf, fern von Kindern und unbefugten
Benutzern.
Überprüfe regelmäßig dein Holster auf Abnutzung und Schäden. Ersetze es bei Bedarf.
Achte auf deine Umgebung und stelle sicher, dass das Holster ordnungsgemäß an deinem Gürtel befestigt ist.
Verwende das Holster nicht für andere Zwecke als vorgesehen.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Nutzung

Versteckten Tragen: Stelle immer sicher, dass das Holster während der Nutzung richtig verdeckt ist, um
unnötige Aufmerksamkeit zu vermeiden.
Sicherung: Das Holster ist für hervorragende Sicherung konzipiert. Stelle sicher, dass die Feuerwaffe richtig
im Holster sitzt, bevor du dich bewegst.
Wiedereinführen: Sei vorsichtig beim Wiedereinführen. Achte darauf, dass dein Finger vom Abzug ist und die
Feuerwaffe in eine sichere Richtung zeigt.
Kleidung: Achte darauf, dass deine Kleidung nicht am Holster oder der Feuerwaffe hängen bleibt. Passe
deine Kleidung gegebenenfalls an, um ein Hängenbleiben zu vermeiden.
Sicherheitsmerkmale: Mache dich mit der Daumensicherung deiner Feuerwaffe vertraut und stelle sicher,
dass sie beim Holstern aktiviert ist.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

Installation:

Schiebe die Gürtelschlaufen des Holsters auf deinen Gürtel. Stelle sicher, dass sie sicher befestigt
sind.
Passe die Position des Holsters für Komfort und Zugänglichkeit an.

Nutzung:

Um die Feuerwaffe zu ziehen, stelle sicher, dass das Holster sicher ist, greife den Griff der Feuerwaffe
und ziehe nach oben.
Um die Feuerwaffe wieder ins Holster zu stecken, stelle sicher, dass die Feuerwaffe in eine sichere
Richtung zeigt, und führe sie sanft zurück ins Holster, bis sie einrastet.
Überprüfe die Sicherung der Feuerwaffe, indem du nach dem Wiedereinführen sanft daran ziehst.

Entsorgungsanweisungen
Wenn du das Holster entsorgst, stelle sicher, dass dies auf umweltfreundliche Weise erfolgt.
Wenn das Holster beschädigt oder nicht mehr verwendbar ist, ziehe in Betracht, das Ledermaterial, wo
möglich, zu recyceln.
Halte dich an die örtlichen Vorschriften zur Entsorgung von Lederprodukten.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung



Für Fragen zu Sicherheit, Nutzung oder Bedenken bezüglich deines Holsters kontaktiere bitte den Hersteller oder
deinen lokalen Händler. Stelle sicher, dass du deine Produktdetails zur Hand hast.

Bitte achte darauf, alle Sicherheitsrichtlinien und Vorsichtsmaßnahmen einzuhalten, um die beste Erfahrung mit
deinem SEMIAUTO SUMMER SPECIAL 2 MILT SPARKS HOLSTERS zu gewährleisten. Deine Sicherheit und die
Sicherheit der Menschen um dich herum hat oberste Priorität.
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Safety Instruction Guide for SEMIAUTO SUMMER
SPECIAL 2 MILT SPARKS HOLSTERS 1911
GOVERNMENT MODEL, 5" BARREL LENGTH

Introduction
Thank you for choosing the SEMIAUTO SUMMER SPECIAL 2 MILT SPARKS HOLSTERS for your 1911
Government Model. This guide provides essential safety instructions and guidelines to ensure the safe and effective
use of your holster. Please read this manual carefully before use.

General Safety Guidelines
Always ensure the firearm is unloaded before inserting it into the holster.
Store your holster and firearm in a secure location, away from children and unauthorized users.
Regularly inspect your holster for wear and damage. Replace if necessary.
Be aware of your surroundings and ensure that the holster is properly secured to your belt.
Do not use the holster for any other purpose than intended.

Specific Safety Precautions for Use

Concealment: Always ensure that the holster is properly concealed while in use to avoid drawing
unnecessary attention.
Retention: The holster is designed for excellent retention. Ensure that the firearm is properly seated in the
holster before moving.
Reholstering: Use caution when reholstering. Ensure your finger is off the trigger and that the firearm is
pointed in a safe direction.
Clothing: Be mindful of clothing that may catch on the holster or firearm. Adjust your clothing as needed to
prevent snagging.
Safety Features: Familiarize yourself with the thumb safety of your firearm and ensure it is engaged when
holstered.

Instructions for Installation and Usage

Installation:

Slide the belt loops of the holster onto your belt. Ensure they are securely fastened.
Adjust the position of the holster for comfort and accessibility.

Usage:

To draw the firearm, ensure the holster is secure, grasp the grip of the firearm, and pull upward.
To reholster, ensure the firearm is pointed in a safe direction, and gently guide it back into the holster
until it clicks into place.
Check the retention of the firearm by gently pulling on it after reholstering.

Disposal Instructions
When disposing of the holster, ensure that it is done in an environmentally responsible manner.
If the holster is damaged or no longer usable, consider recycling the leather material where possible.
Follow local regulations for disposing of leather products.

Contact Information for Further Support
For any inquiries regarding safety, usage, or concerns about your holster, please contact the manufacturer or your
local dealer. Ensure you have your product details ready for reference.



Please ensure that you adhere to all safety guidelines and precautions to ensure the best experience with your
SEMIAUTO SUMMER SPECIAL 2 MILT SPARKS HOLSTERS. Your safety and the safety of those around you is of
utmost importance.
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Guía de Instrucciones de Seguridad para SEMIAUTO
SUMMER SPECIAL 2 MILT SPARKS HOLSTERS 1911
GOVERNMENT MODEL, 5" BARREL LENGTH

Introducción
Gracias por elegir el SEMIAUTO SUMMER SPECIAL 2 MILT SPARKS HOLSTERS para tu modelo 1911
Government. Esta guía proporciona instrucciones y pautas de seguridad esenciales para asegurar el uso seguro y
efectivo de tu holster. Por favor, lee este manual cuidadosamente antes de usarlo.

Directrices Generales de Seguridad
Siempre asegúrate de que el arma de fuego esté descargada antes de insertarla en el holster.
Almacena tu holster y arma de fuego en un lugar seguro, alejado de niños y usuarios no autorizados.
Inspecciona regularmente tu holster en busca de desgaste y daños. Reemplázalo si es necesario.
Mantente consciente de tu entorno y asegúrate de que el holster esté correctamente asegurado a tu cinturón.
No uses el holster para ningún otro propósito que no sea el destinado.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso

Concealment: Asegúrate siempre de que el holster esté correctamente oculto mientras lo usas para evitar
atraer atención innecesaria.
Retention: El holster está diseñado para una excelente retención. Asegúrate de que el arma de fuego esté
correctamente colocada en el holster antes de moverte.
Reholstering: Ten cuidado al reholsterizar. Asegúrate de que tu dedo esté fuera del gatillo y que el arma de
fuego esté apuntando en una dirección segura.
Clothing: Ten en cuenta la ropa que puede engancharse en el holster o en el arma de fuego. Ajusta tu ropa
según sea necesario para evitar enganches.
Safety Features: Familiarízate con la seguridad del pulgar de tu arma de fuego y asegúrate de que esté
activada cuando esté holsterizada.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Instalación:

Desliza los lazos del cinturón del holster en tu cinturón. Asegúrate de que estén bien asegurados.
Ajusta la posición del holster para mayor comodidad y accesibilidad.

Uso:

Para extraer el arma de fuego, asegúrate de que el holster esté seguro, agarra la empuñadura del
arma y tira hacia arriba.
Para reholsterizar, asegúrate de que el arma de fuego esté apuntando en una dirección segura y guía
suavemente de regreso al holster hasta que haga clic en su lugar.
Verifica la retención del arma de fuego tirando suavemente de ella después de reholsterizar.

Instrucciones de Eliminación
Al desechar el holster, asegúrate de hacerlo de manera ambientalmente responsable.
Si el holster está dañado o ya no es utilizable, considera reciclar el material de cuero donde sea posible.
Sigue las regulaciones locales para la eliminación de productos de cuero.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier consulta relacionada con la seguridad, uso o preocupaciones sobre tu holster, por favor contacta al
fabricante o a tu distribuidor local. Asegúrate de tener los detalles de tu producto listos para referencia.



Por favor, asegúrate de seguir todas las pautas y precauciones de seguridad para garantizar la mejor experiencia
con tu SEMIAUTO SUMMER SPECIAL 2 MILT SPARKS HOLSTERS. Tu seguridad y la de quienes te rodean es de
suma importancia.
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Guide de Sécurité pour le SEMIAUTO SUMMER
SPECIAL 2 MILT SPARKS HOLSTERS MODÈLE
GOVERNMENT 1911, LONGUEUR DE CANON DE 5"

Introduction
Merci d'avoir choisi le SEMIAUTO SUMMER SPECIAL 2 MILT SPARKS HOLSTERS pour votre modèle Government
1911. Ce guide fournit des instructions et des lignes directrices essentielles pour garantir une utilisation sûre et
efficace de votre holster. Veuillez lire ce manuel attentivement avant utilisation.

Lignes Directrices Générales de Sécurité
Assurezvous toujours que l'arme à feu est déchargée avant de l'insérer dans le holster.
Rangez votre holster et votre arme à feu dans un endroit sécurisé, à l'écart des enfants et des utilisateurs non
autorisés.
Inspectez régulièrement votre holster pour détecter l'usure et les dommages. Remplacezle si nécessaire.
Soyez conscient de votre environnement et assurezvous que le holster est correctement fixé à votre ceinture.
N'utilisez pas le holster à d'autres fins que celles prévues.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation

Concealement : Assurezvous toujours que le holster est correctement dissimulé pendant son utilisation afin
d'éviter d'attirer une attention indésirable.
Rétention : Le holster est conçu pour une excellente rétention. Assurezvous que l'arme à feu est
correctement en place dans le holster avant de bouger.
Réholstering : Faites preuve de prudence lors du réholstering. Assurezvous que votre doigt est hors de la
gâchette et que l'arme à feu est pointée dans une direction sûre.
Vêtements : Faites attention aux vêtements qui pourraient s'accrocher au holster ou à l'arme à feu. Ajustez
vos vêtements si nécessaire pour éviter les accrochages.
Fonctions de Sécurité : Familiarisezvous avec la sécurité de pouce de votre arme à feu et assurezvous
qu'elle est engagée lorsqu'elle est holsterisée.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Installation :

Glissez les passants de ceinture du holster sur votre ceinture. Assurezvous qu'ils sont bien fixés.
Ajustez la position du holster pour le confort et l'accessibilité.

Utilisation :

Pour tirer l'arme à feu, assurezvous que le holster est sécurisé, saisissez la poignée de l'arme à feu et
tirez vers le haut.
Pour réholster, assurezvous que l'arme à feu est pointée dans une direction sûre, et guidezla
doucement dans le holster jusqu'à ce qu'elle s'enclenche en place.
Vérifiez la rétention de l'arme à feu en tirant doucement dessus après l'avoir réholsterisée.

Instructions de Mise au Rebut
Lorsque vous vous débarrassez du holster, assurezvous que cela se fait de manière respectueuse de
l'environnement.
Si le holster est endommagé ou n'est plus utilisable, envisagez de recycler le matériau en cuir si possible.
Suivez les réglementations locales pour l'élimination des produits en cuir.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire



Pour toute question concernant la sécurité, l'utilisation ou des préoccupations concernant votre holster, veuillez
contacter le fabricant ou votre revendeur local. Assurezvous d'avoir les détails de votre produit à portée de main pour
référence.

Veuillez vous assurer que vous respectez toutes les lignes directrices et précautions de sécurité pour garantir la
meilleure expérience avec votre SEMIAUTO SUMMER SPECIAL 2 MILT SPARKS HOLSTERS. Votre sécurité et
celle de votre entourage sont d'une importance capitale.
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Guida alle Istruzioni di Sicurezza per SEMIAUTO
SUMMER SPECIAL 2 MILT SPARKS HOLSTERS 1911
GOVERNMENT MODEL, 5" BARREL LENGTH

Introduzione
Grazie per aver scelto il SEMIAUTO SUMMER SPECIAL 2 MILT SPARKS HOLSTERS per il tuo modello 1911
Government. Questa guida fornisce istruzioni e linee guida essenziali per garantire l'uso sicuro ed efficace della tua
fondina. Si prega di leggere attentamente questo manuale prima dell'uso.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati sempre che l'arma sia scarica prima di inserirla nella fondina.
Conserva la tua fondina e l'arma in un luogo sicuro, lontano da bambini e utenti non autorizzati.
Controlla regolarmente la tua fondina per usura e danni. Sostituisci se necessario.
Sii consapevole del tuo ambiente e assicurati che la fondina sia correttamente fissata alla cintura.
Non utilizzare la fondina per scopi diversi da quelli previsti.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso

Occultamento: Assicurati sempre che la fondina sia correttamente occultata durante l'uso per evitare di
attirare attenzioni indesiderate.
Ritenzione: La fondina è progettata per una ritenzione eccellente. Assicurati che l'arma sia correttamente
posizionata nella fondina prima di muoverti.
Reinserimento: Usa cautela quando reinserisci l'arma. Assicurati che il tuo dito sia lontano dal grilletto e che
l'arma sia puntata in una direzione sicura.
Abbigliamento: Fai attenzione agli indumenti che potrebbero impigliarsi nella fondina o nell'arma. Regola il
tuo abbigliamento se necessario per prevenire impigliamenti.
Caratteristiche di Sicurezza: Familiarizza con la sicura del pollice della tua arma e assicurati che sia inserita
quando è in fondina.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Installazione:

Fai scorrere i passanti della fondina sulla tua cintura. Assicurati che siano fissati in modo sicuro.
Regola la posizione della fondina per comfort e accessibilità.

Uso:

Per estrarre l'arma, assicurati che la fondina sia sicura, afferra il manico dell'arma e tira verso l'alto.
Per reinserire, assicurati che l'arma sia puntata in una direzione sicura e guida delicatamente l'arma
nella fondina fino a quando non scatta in posizione.
Controlla la ritenzione dell'arma tirando delicatamente dopo averla reinserita.

Istruzioni per lo Smaltimento
Quando smaltisci la fondina, assicurati che venga fatto in modo ecologicamente responsabile.
Se la fondina è danneggiata o non più utilizzabile, considera di riciclare il materiale in pelle dove possibile.
Segui le normative locali per lo smaltimento dei prodotti in pelle.

Informazioni di Contatto per Ulteriori Supporto
Per qualsiasi domanda riguardante la sicurezza, l'uso o preoccupazioni sulla tua fondina, contatta il produttore o il
tuo rivenditore locale. Assicurati di avere i dettagli del tuo prodotto pronti per riferimento.



Ti preghiamo di assicurarti di seguire tutte le linee guida e le precauzioni di sicurezza per garantire la migliore
esperienza con il tuo SEMIAUTO SUMMER SPECIAL 2 MILT SPARKS HOLSTERS. La tua sicurezza e quella di chi
ti circonda è di massima importanza.
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Instrukcja Bezpieczeństwa dla SEMIAUTO SUMMER
SPECIAL 2 MILT SPARKS HOLSTERS 1911
GOVERNMENT MODEL, 5" BARREL LENGTH

Wprowadzenie
Dziękujemy za wybór SEMIAUTO SUMMER SPECIAL 2 MILT SPARKS HOLSTERS do Twojego modelu 1911
Government. Niniejsza instrukcja zawiera istotne informacje dotyczące bezpieczeństwa oraz wytyczne, które
zapewnią bezpieczne i skuteczne użytkowanie Twojej kabury. Prosimy o dokładne zapoznanie się z tą instrukcją
przed użyciem.

Ogólne Wytyczne Bezpieczeństwa
Zawsze upewnij się, że broń jest rozładowana przed umieszczeniem jej w kaburze.
Przechowuj swoją kaburę i broń w bezpiecznym miejscu, z dala od dzieci i osób nieupoważnionych.
Regularnie sprawdzaj kaburę pod kątem zużycia i uszkodzeń. W razie potrzeby wymień ją.
Bądź świadomy swojego otoczenia i upewnij się, że kabura jest prawidłowo przymocowana do pasa.
Nie używaj kabury do innych celów niż zamierzony.

Specyficzne Środki Ostrożności przy Użyciu

Ukrycie: Zawsze upewnij się, że kabura jest prawidłowo ukryta podczas użycia, aby uniknąć niepotrzebnej
uwagi.
Retencja: Kabura jest zaprojektowana z myślą o doskonałej retencji. Upewnij się, że broń jest prawidłowo
umieszczona w kaburze przed poruszaniem się.
Reholstering: Zachowaj ostrożność podczas ponownego wkładania broni do kabury. Upewnij się, że palec
jest z dala od spustu i że broń jest skierowana w bezpiecznym kierunku.
Odzież: Zwróć uwagę na odzież, która może zaczepić się o kaburę lub broń. Dostosuj odzież w razie
potrzeby, aby zapobiec zaczepieniu.
Funkcje Bezpieczeństwa: Zapoznaj się z bezpiecznikiem kciuka swojej broni i upewnij się, że jest włączony,
gdy broń jest schowana.

Instrukcje dotyczące Instalacji i Użytkowania

Instalacja:

Przesuń pętle kabury na pasek. Upewnij się, że są pewnie przymocowane.
Dostosuj pozycję kabury dla komfortu i łatwego dostępu.

Użytkowanie:

Aby wyciągnąć broń, upewnij się, że kabura jest stabilna, chwyć uchwyt broni i pociągnij w górę.
Aby ponownie schować broń, upewnij się, że jest skierowana w bezpiecznym kierunku, a następnie
delikatnie wprowadź ją z powrotem do kabury, aż kliknie na miejscu.
Sprawdź retencję broni, delikatnie ciągnąc ją po ponownym schowaniu.

Instrukcje dotyczące Utylizacji
Podczas utylizacji kabury upewnij się, że odbywa się to w sposób przyjazny dla środowiska.
Jeśli kabura jest uszkodzona lub nie nadaje się do użytku, rozważ recykling materiału skórzanego tam, gdzie
to możliwe.
Przestrzegaj lokalnych przepisów dotyczących utylizacji produktów skórzanych.

Informacje Kontaktowe w Sprawie Dalszego Wsparcia



W przypadku jakichkolwiek pytań dotyczących bezpieczeństwa, użytkowania lub obaw związanych z Twoją kaburą,
skontaktuj się z producentem lub lokalnym dealerem. Upewnij się, że masz pod ręką szczegóły dotyczące swojego
produktu.

Proszę upewnić się, że przestrzegasz wszystkich wytycznych i zasad bezpieczeństwa, aby zapewnić sobie najlepsze
doświadczenie z SEMIAUTO SUMMER SPECIAL 2 MILT SPARKS HOLSTERS. Twoje bezpieczeństwo oraz
bezpieczeństwo osób wokół Ciebie jest najważniejsze.
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Turvaohjeet SEMIAUTO SUMMER SPECIAL 2 MILT
SPARKS HOLSTERS 1911 GOVERNMENT MODEL, 5"
BARREL LENGTH

Johdanto
Kiitos, että valitsit SEMIAUTO SUMMER SPECIAL 2 MILT SPARKS HOLSTERS 1911 Government Model holsterisi.
Tämä opas tarjoaa olennaiset turvallisuusohjeet ja suositukset varmistaaksesi holsterin turvallisen ja tehokkaan
käytön. Lue tämä käsikirja huolellisesti ennen käyttöä.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista aina, että ase on tyhjennetty ennen sen laittamista holsteriin.
Säilytä holsteri ja ase turvallisessa paikassa, poissa lasten ja valtuuttamattomien käyttäjien ulottuvilta.
Tarkista säännöllisesti holsterin kunto kulumisen ja vaurioiden varalta. Vaihda tarvittaessa.
Ole tietoinen ympäristöstäsi ja varmista, että holsteri on kunnolla kiinnitetty vyöhön.
Älä käytä holsteria muuhun tarkoitukseen kuin mihin se on suunniteltu.

Erityiset turvallisuusohjeet käytölle

Peittäminen: Varmista aina, että holsteri on kunnolla peitetty käytön aikana, jotta vältetään tarpeetonta
huomiota.
Pidäminen: Holsteri on suunniteltu erinomaiselle pidolle. Varmista, että ase on kunnolla paikallaan holsterissa
ennen liikkumista.
Uudelleenholsteroiminen: Käytä varovaisuutta, kun holsteroit aseesi uudelleen. Varmista, että sormesi on
pois liipaisimelta ja että ase on osoitettu turvalliseen suuntaan.
Vaatetus: Ole tietoinen vaatteista, jotka saattavat tarttua holsteriin tai aseeseen. Säädä vaatteitasi
tarvittaessa estääksesi tarttumisen.
Turvatoiminnot: Tutustu aseen pääsulkuun ja varmista, että se on kytketty päälle, kun ase on holsterissa.

Asennus ja käyttöohjeet

Asennus:

Liukuta holsterin vyölenkit vyösi päälle. Varmista, että ne ovat kunnolla kiinnitettyjä.
Säädä holsterin sijaintia mukavuuden ja saavutettavuuden mukaan.

Käyttö:

Aseen vetämiseksi varmista, että holsteri on turvallinen, tartu aseen kahvasta ja vedä ylöspäin.
Uudelleenholsteroidessasi varmista, että ase on osoitettu turvalliseen suuntaan ja ohjaa se varovasti
takaisin holsteriin, kunnes se napsahtaa paikalleen.
Tarkista aseen pidon varmistamiseksi, että vedät siitä kevyesti uudelleenholsteroidessasi.

Hävittämisohjeet
Kun hävität holsterin, varmista, että se tehdään ympäristöystävällisellä tavalla.
Jos holsteri on vaurioitunut tai ei enää käyttökelpoinen, harkitse nahkamateriaalin kierrättämistä, jos se on
mahdollista.
Noudata paikallisia sääntöjä nahkatuotteiden hävittämisessä.

Lisätietoja
Kaikkiin turvallisuuteen, käyttöön tai huolenaiheisiin liittyviin kysymyksiin voit ottaa yhteyttä valmistajaan tai
paikalliseen jälleenmyyjään. Varmista, että sinulla on tuotetiedot valmiina viitteeksi.



Varmistathan, että noudatat kaikkia turvallisuusohjeita ja suosituksia varmistaaksesi parhaan kokemuksen
SEMIAUTO SUMMER SPECIAL 2 MILT SPARKS HOLSTERS holsterisi kanssa. Turvallisuutesi ja ympärilläsi
olevien turvallisuus on ensiarvoisen tärkeää.
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Säkerhetsinstruktionsguide för SEMIAUTO SUMMER
SPECIAL 2 MILT SPARKS HOLSTERS 1911
GOVERNMENT MODEL, 5" BARREL LENGTH

Introduktion
Tack för att du valt SEMIAUTO SUMMER SPECIAL 2 MILT SPARKS HOLSTERS för din 1911 Government Model.
Denna guide ger viktiga säkerhetsinstruktioner och riktlinjer för att säkerställa säker och effektiv användning av ditt
holster. Vänligen läs denna manual noggrant innan användning.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Se alltid till att vapnet är oladdat innan du sätter det i holstern.
Förvara ditt holster och vapen på en säker plats, utom räckhåll för barn och obehöriga användare.
Inspektera regelbundet ditt holster för slitage och skador. Byt ut det om det behövs.
Var medveten om din omgivning och se till att holstern är ordentligt fäst vid ditt bälte.
Använd inte holstern för något annat syfte än avsett.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning

Dölja: Se alltid till att holstern är ordentligt döljs under användning för att undvika att dra onödig
uppmärksamhet.
Retention: Holstern är designad för utmärkt retention. Se till att vapnet sitter ordentligt i holstern innan du rör
dig.
Reholstering: Var försiktig vid reholstering. Se till att ditt finger är borta från avtryckaren och att vapnet pekar i
en säker riktning.
Kläder: Var medveten om kläder som kan fastna i holstern eller vapnet. Justera dina kläder vid behov för att
förhindra att de fastnar.
Säkerhetsfunktioner: Bekanta dig med tumskyddet på ditt vapen och se till att det är aktiverat när det är i
holstern.

Instruktioner för installation och användning

Installation:

Skjut bältesöglorna på holstern på ditt bälte. Se till att de är ordentligt fästa.
Justera positionen på holstern för komfort och tillgänglighet.

Användning:

För att dra vapnet, se till att holstern är säker, greppa handtaget på vapnet och dra uppåt.
För att reholstera, se till att vapnet pekar i en säker riktning och försiktigt guida det tillbaka in i holstern
tills det klickar på plats.
Kontrollera retentionen av vapnet genom att försiktigt dra i det efter reholstering.

Avfallsanvisningar
När du gör dig av med holstern, se till att det görs på ett miljömässigt ansvarsfullt sätt.
Om holstern är skadad eller inte längre användbar, överväg att återvinna lädermaterialet där det är möjligt.
Följ lokala föreskrifter för avfallshantering av läderprodukter.

Kontaktinformation för vidare stöd
För eventuella frågor angående säkerhet, användning eller oro kring ditt holster, vänligen kontakta tillverkaren eller
din lokala återförsäljare. Se till att du har dina produktuppgifter redo för referens.



Vänligen se till att du följer alla säkerhetsriktlinjer och försiktighetsåtgärder för att säkerställa den bästa upplevelsen
med ditt SEMIAUTO SUMMER SPECIAL 2 MILT SPARKS HOLSTERS. Din säkerhet och säkerheten för dem
omkring dig är av största vikt.
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Bezpečnostní pokyny pro SEMIAUTO SUMMER
SPECIAL 2 MILT SPARKS HOLSTERS 1911
GOVERNMENT MODEL, 5" BARREL LENGTH

Úvod
Děkujeme, že jste si vybrali SEMIAUTO SUMMER SPECIAL 2 MILT SPARKS HOLSTERS pro váš model 1911
Government. Tento průvodce poskytuje základní bezpečnostní pokyny a pokyny k zajištění bezpečného a
efektivního používání vašeho pouzdra. Před použitím si prosím pečlivě přečtěte tuto příručku.

Obecné bezpečnostní pokyny
Vždy se ujistěte, že je střelná zbraň vybitá, než ji vložíte do pouzdra.
Ukládejte své pouzdro a střelnou zbraň na bezpečném místě, mimo dosah dětí a neoprávněných uživatelů.
Pravidelně kontrolujte své pouzdro na opotřebení a poškození. V případě potřeby jej vyměňte.
Buďte si vědomi svého okolí a ujistěte se, že je pouzdro správně upevněno na vašem pásu.
Nepoužívejte pouzdro k jinému účelu, než je zamýšleno.

Specifická bezpečnostní opatření při používání

Skrytí: Vždy se ujistěte, že je pouzdro řádně skryto během používání, abyste se vyhnuli zbytečné pozornosti.
Zadržení: Pouzdro je navrženo pro vynikající zadržení. Ujistěte se, že je střelná zbraň správně usazena v
pouzdře před pohybem.
Znovu zasunutí: Buďte opatrní při znovu zasouvání. Ujistěte se, že je váš prst mimo spoušť a že je střelná
zbraň namířena bezpečným směrem.
Oblečení: Buďte obezřetní ohledně oblečení, které by se mohlo zachytit na pouzdře nebo zbrani. Podle
potřeby upravte své oblečení, abyste předešli zachycení.
Bezpečnostní prvky: Seznamte se s bezpečnostním spínačem vaší střelné zbraně a ujistěte se, že je
zapnutý, když je zbraň v pouzdře.

Pokyny pro instalaci a používání

Instalace:

Proveďte smyčky pásku pouzdra na svém pásu. Ujistěte se, že jsou bezpečně upevněny.
Upravte polohu pouzdra pro pohodlí a snadný přístup.

Používání:

K vytažení zbraně se ujistěte, že je pouzdro bezpečné, uchopte rukojeť zbraně a vytáhněte směrem
nahoru.
Při znovu zasouvání se ujistěte, že je zbraň namířena bezpečným směrem, a jemně ji zaveďte zpět do
pouzdra, dokud nezacvakne na místě.
Zkontrolujte zadržení zbraně tím, že na ni jemně zatáhnete po znovu zasunutí.

Pokyny pro likvidaci
Při likvidaci pouzdra zajistěte, aby bylo provedeno ekologicky odpovědným způsobem.
Pokud je pouzdro poškozené nebo již není použitelné, zvažte recyklaci koženého materiálu, kde je to možné.
Dodržujte místní předpisy pro likvidaci kožených výrobků.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro jakékoli dotazy týkající se bezpečnosti, používání nebo obav ohledně vašeho pouzdra, prosím kontaktujte
výrobce nebo svého místního prodejce. Ujistěte se, že máte připravené údaje o produktu pro referenci.



Prosím, ujistěte se, že dodržujete všechny bezpečnostní pokyny a opatření, abyste zajistili nejlepší zkušenost s
vaším SEMIAUTO SUMMER SPECIAL 2 MILT SPARKS HOLSTERS. Vaše bezpečnost a bezpečnost těch kolem
vás je na prvním místě.


